


3.5.4 Untuk memasang tali pengikat (kabel plastik) dari panel ke kotak, lepaskan
mur dari stud di dalam sisi kanan rakitan kotak (Catatan: Berhati-hatilah agar tidak
lepaskan bushing), kemudian pasang lanyard penahan di atas bushing pada stud.

Pasang kembali mur dan kencangkan.

I Nut and |
Bushing =

W% " Restraining
y . eyulT . Lanyard

3.5.5 Hubungkan harnes kabel yang sesuai ke slot yang sesuai di I/0

modul.

Catatan: Konektor dan yang sesuai
koneksi diberi label.

3.6 Koneksi Sensor

Catatan: Kabel sensor TIDAK sensitif terhadap polaritas. Urutan pengkabelan untuk setiap pasang kabel
akan menjadi titik koneksi terminal (di dalam kotak) tidak masalah.

3.6.1 Koneksi modul sensor ke
posisi terminal yang ditunjuk
disederhanakan dengan menghilangkan
Terminal konektor steker pria 16 posisi
strip dari DIN yang sesuai
konektor perempuan yang dipasang di rel.

Catatan: Untuk membantu melepas 16 pin
male konektor, mulai dengan menarik di
salah satu sudut.

Pull to <————
Remove
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3.6.2 Gunakan obeng kecil atau alat kabel konektor yang disediakan untuk memasang setiap pasang
kabel (dari setiap modul sensor) ke dalam sepasang koneksi terminal (pada kabel jantan)

konektor) berlabel Gas1 (G1) hingga Gas8 (G8) dalam urutan yang ditunjukkan pada sentuhan
layar. (Lihat Bagian 10.2)

Catatan: Untuk aplikasi jarak jauh, koneksi antara sensor dan terminal adalah untuk
dibuat dengan 18-22 gauge, terlindung, kawat twisted pair. Kawat yang akan dipasok oleh
installer dan mungkin sepanjang 5.000 kaki (1.524 Meter). Tambahan,

kawat harus dalam kondisi baik dengan insulasi dilucuti dengan benar di ujungnya untuk
menghindari Arus pendek.

L LEELERLRELIES

EE R R R R RN R RN

REREEERELY

alat koneksi kabel

Alat kabel konektor

3.6.3 Setelah memasang kabel sensor jarak jauh, masukkan kabel sensor di sekitar ferit

kira-kira 2 inci dari ujung (Seperti yang ditunjukkan pada diagram sebelumnya). Memutar kabel
sedikit di bawah ferit untuk menahan di tempatnya

3.6.4 Setelah semua sambungan dibuat, pastikan bahwa:
terminal dicolokkan kembali ke rekan terminalnya
(di Rel DIN).

3.6.5 Pemutus sirkuit sekarang dapat ditekan ke posisi "ON". Pada titik ini, alarm
harus dianggap berenergi penuh dan tidak ada kabel tambahan yang dapat terjadi atau alat yang digunakan
di dalam atau di sekitar komponen listrik. Untuk melakukan pekerjaan tambahan pada alarm, tombol
pemutus sirkuit harus diklik ke posisi "OFF".

Posisi “ON”

_ g ng Posisi “OFF” . . ng
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4.0 Pemrograman
Layar sentuh LCD berwarna pada alarm area memungkinkan pemantauan gas rumah sakit yang mudah
dan intuitif dan bekerja untuk memberi tahu personel rumah sakit tentang tekanan atau kondisi alarm
terkait vakum. utama tampilan layar memiliki kkmampuan menampilkan hingga delapan gas (termasuk
vakum) untuk satu zona alarm atau hingga empat gas per zona untuk alarm dua zona. Nama zona
ditampilkan di bagian bawah layar.

Catatan: Kata sandi “SET-UP” dan “MAINTENANCE” default adalah “1111”. Untuk mengubah ini, lihat

bagian 4.2.9

4.1 Atur Bahasa, Warna, dan Satuan Ukuran

Catatan: Layar “BAHASA, WARNA, & UNIT UKURAN” adalah menu yang akan
muncul kepada pengguna untuk penggunaan pertama kali atau saat HMI direset ke setelan pabrik.
Jika menavigasi dari Pada layar “MEDICAL GAS STATUS”, ikuti petunjuk di bawah ini.

Jika ini adalah penggunaan pertama kali atau reset pabrik dilakukan, lewati ke langkah 4.1.5.

4.1.1

41.2

Untuk mengakses “BAHASA,
WARNA, & SATUAN UKURAN”

layar pemilihan, tekan tombol
“MENU” tombol (di kiri atas sudut).

Catatan: Lokasi gas dan gas adalah
untuk tujuan ilustrasi saja

Tekan tombol “SET-UP MENU” pada

layar “MENU UTAMA”.

Masukkan pengaturan default

kata sandi, "1111" (atau diperbarui
kata sandi), lalu tekan tombol
masukkan kunci di kanan bawah
sudut layar.

1 i
Ak P i

Menu
Button

MEDICAL GAS STATUS

OXYGEN

50 b

NIREE® | NITROGEM

50 =4 160

FCARAL

EAST WING

RDFALAL

WEST WING

MSTRUMENT
BIR

160~

MAINTENANCE MENU

MAIN MENU
SET - UP MENU

INFORMATION

Password §
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4.1.4 Selanjutnya, tekan

"Pengaturan: Inggris/Ajustes: L SETUP MENU

Espafol”tombol. Setting
Button Sgttings:Eng[ish Facility Name
Ajustes:Espanol Set-Up

Set Number Set Zone
of Zones Mames

Time, Date, Assign Gases
Timers, Backlight to Zones

4.1.5 Setelah dilayar, pengguna dapat melakukan hal berikut:
A. Atur bahasa yang ditampilkan ke bahasa Inggris atau Spanyol.
B. Pilih tampilan warna gas dan

penggambaran gas ke NFPA
(Badan Proteksi Kebakaran Nasional) atau

ISO (Organisasi Internasional untuk
standarisasi) standar. Language ENGLISH

C. Pilih unit tekanan/vakum. S —
i. Satuan bahasa Inggris dari PSI (pon per Color Code NFPA
inci persegi) dan inci Hg (inci S
merkuri) dapat dipilih sebagai Pressure Units “

satuan tekanan dan vakum.

Vacuum Units INCHES Hg

ESC

ii. Satuan metrik kPa (kilo-Pascals)
dan mm Hg (milimeter air raksa)
juga dapat dipilih.

Catatan: Pengguna tidak akan dapat melanjutkan ke layar berikutnya sampai semua
pilihan yang tersedia dibuat; teks di dalam setiap kotak akan tetap abu-abu sampai
opsi dipilih.

Catatan: Alarm akan berbunyi setelah “NEXT” ditekan karena penugasan gas tidak
belum terprogram. Tekan "SILENCE", ini akan diprogram nanti.

4.1.6 Setelah semua bahasa, warna, dan satuan pengaturan ukuran telah dipilih
(tidak ada kotak yang "berwarna abu-abu"), pengguna dapat melanjutkan ke layar berikutnya
(“Pengaturan Nama Fasilitas”) dengan mengetuk “BERIKUTNYA.” Untuk kembali ke layar
“SET-UP MENU” (di mana pilihan serupa dapat dibuat), tekan tombol “BACK” atau “ESC”.

4.2 Pengaturan Nama Fasilitas

4.2.1 Untuk membuat nama fasilitas, kota, dan negara, ketuk kotak abu-abu di samping “Nama”
teks yang sesuai

4.2.2 Ketik teks yang diinginkan menggunakan keyboard layar, lalu ketuk tombol hijau
kotak berlabel "Enter."

Catatan: Hingga 20 karakter dapat diketik untuk entri ini. Untuk menambahkan kota dan negara, tekan
masing-masing "kotak abu-abu" dan ikuti prosedur yang sama seperti memasukkan nama fasilitas.
Semua entri yang dibuat akan secara otomatis disimpan ke alarm saat dimasukkan.

o0 | PT. Amsar Prima Mandiri
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Untuk melanjutkan ke layar berikutnya (“JUMLAH ZONA ALARM”), tekan “BERIKUTNYA.” Untuk kembali ke
menu sebelumnya ("SET LANGUAGE/COLOR/UNIT OF MEASURE") ketuk "BACK". Untuk kembali ke
Layar “SET-UP MENU”, ketuk “ESC.”

vene: [ oo
.

|m|55c

4.3 Jumlah Zona yang Dipantau

4.3.1 Seperti disebutkan sebelumnya, alarm memiliki kkmampuan untuk memantau satu atau dua
zona; jumlah dari delapan gas dapat dipantau menggunakan satu zona atau, untuk pengaturan
dua zona, hingga empat gas per zona. Layar "Atur Jumlah Zona" memungkinkan operator
untuk memutuskan caranya banyak zona yang ingin mereka pantau. Secara default, alarm
diatur untuk memantau satu zona. Zona kedua dapat ditambahkan dengan menekan kotak
berlabel “DUA ZONA”. Diagram di bawah ini menunjukkan bagaimana jumlah zona yang
dipilih akan dilihat di Layar “STATUS GAS MEDIS” (awal).

SET NUMBER OF ZONES SET NUMBER OF ZONES

Select Number of Zones Select Number of Zones
This Alarm will Service This Alarm will Service

TWO ZONES TWO ZONES

sack | esc |swewce| wext | | sack | esc |swence| wexr |

EE

Zone One Zone One | Zone Two

CATATAN: Untuk melanjutkan ke layar berikutnya (“Masukkan Nama Zona”), tekan
“BERIKUTNYA.” Untuk kembali ke menu sebelumnya (“PENGATURAN NAMA FASILITAS”),
tekan “KEMBALI”. kembali ke layar “SET-UP MENU”, tekan “ESC.”

PT. Amsar Prima Mandiri: 5
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4.5

4.6

2 |

Pengaturan Nama Zona =T 2 ME MARMES
Bagian ini memungkinkan pengguna untuk memberi SET ZONE NAMES
nama zona. Nama-nama ini akan muncul dalam teks
hitam di bar putih yang terletak di bawah

"MEDICAL GAS" jendela STATUS”. Nama-nama ini
adalah dimasukkan mirip dengan bagian sebelumnya. '

Untuk melanjutkan ke layar pengaturan berikutnya Zone One Name:
(“TANGGAL & PENGATURAN TIMER"), tekan _

"BERIKUTNYA." Untuk kembali ke menu sebelumnya
(“JUMLAH ZONA ALARM”), tekan "KEMBALL." Untuk
kembali ke “SET-UP MENU” layar, tekan "ESC".

Zone One Name:

Pengaturan Tanggal dan Timer

Nomor tanggal dan waktu harus dimasukkan secara berurutan (contoh: Untuk standar bahasa Inggris

untuk menyatakan tanggal, bulan, lalu hari, maka tahun harus diketik menggunakan itu

memesan). Jika nomor yang salah diketik secara tidak sengaja, pengguna dapat menggunakan kiri dan kanan
"panah" pada keyboard untuk menimpa entri dengan yang baru.

"Durasi Diam," disediakan sebagai jumlah menit, adalah jumlah waktu

alarm akan tetap diam setelah pengguna membungkamnya. Nilai numerik antara “00” dan

"59" dapat diketik untuk bidang entri ini. Untuk membungkam tanpa batas kondisi alarm yang dapat didengar
(Catatan: Ini tidak akan mengesampingkan alarm visual), masuk ke tab "SERVICE MED GAS" di bawah

tab “MAINTENANCE MENU” dan secara manual mematikan alarm. Lihat bagian 4.8 untuk lebih jelasnya.

Intensitas lampu latar LCD mengontrol kecerahan layar. Nilai untuk entri ini dapat

berkisar dari 10% hingga 100%, dengan yang pertama memiliki tingkat kecerahan rendah dan yang terakhir
memiliki tingkat kecerahan yang tinggi. Nilai intensitas yang diinginkan pengguna ingin mengatur untuk mereka
HMI dapat diketik mirip dengan entri lain atau "dipilih" menggunakan tombol atas dan bawah

"panah" yang tersedia pada keyboard di layar. Setelah masuk, semua pengaturan akan otomatis

disimpan ke alarm.

Untuk melanjutkan ke layar berikutnya (“ASSIGN GAS TYPE”), tekan “NEXT.” Untuk kembali ke
menu sebelumnya “ENTER ZONE NAME(S)”, tekan “BACK.” Untuk kembali ke “MENU PENGATURAN"
layar, tekan "ESC."

Tetapkan Gas ke Zona
Di sini pengguna memiliki dua opsi: "Tetapkan Gas Secara Otomatis", atau sesuaikan gas secara manual.

Opsi 1 — Penetapan Otomatis:

1. Saat “AUTO-ASSIGN CONNECTED
Tombol GASES” diketuk, alarm berbunyi m

komputer secara otomatis mendaftarkan semua gas

sensor terhubung ke terminal alarm Press Button to Auto Assign
strip. Referensi Bagian 3.6, 10.2, Connected Gases and for Press Next
dan 10.3 untuk sensor ke kabel strip terminal iespioircrifody Gases
instruksi.

) . Auto Assign
2. Tekan “ESC” sampai pemilihan gas Connected

muncul di “STUDI GAS MEDIS” Gases
layar.




Opsi 2 — Menetapkan Secara Manual (melalui tombol “AUTO ASSIGN”):

1. Tekan tombol “BERIKUTNYA”. Ada delapan gas
jenis total untuk dipilih: Oksigen,
Vakum, Udara Medis, Nitrous Oxide, Instrumen

Udara, Nitrogen, Karbon Dioksida, dan Limbah Press Button to Auto Assign
Pembuangan Gas Anestesi Connected Gases and Jor Press Next
to review or Modify Gases

Auto Assign
Connected
Gases

BAck | Esc

2. Di sini, gas dapat dipilih dengan menekan tombol “PILIH JENIS GAS” hingga diinginkan

ASSIGN GASES

gas ditampilkan.

Catatan: Tampilan panel ditingkatkan untuk
tujuan ilustrasi.

Default Resiore Default

_ALARM LIMITS e ore De
Maodified

|

ALl wes

T E - GAS 1

W % #59  ZONE 1w

i 5 elect Gas

o=l oxYGEN
[

 Law ] )
L Wi E!h A5 PEIL

PN T
_BAEK.l EsSC

3. Saat memilih gas, nilai tekanan “NORMAL” default akan

muncul di tabel "ALARM LIMIT" kiri bersama dengan nilai tekanan
untuk status peringatan dan alarm Tinggi/Rendah. Juga termasuk dalam
tabel, "PERCENTAGES" yang dapat disesuaikan untuk tren Tinggi/
Rendah dan status alarm Tinggi/Rendah. Untuk menyesuaikan nilai
tekanan normal untuk gas atau persentase yang disebutkan di atas,
cukup tekan salah satu dari kotak abu-abu yang berisi nilai-nilai ini.
Melakukannya akan membawa pengguna ke layar keyboard yang sudah
dikenal di mana nilai-nilai baru dapat dimasukkan. Setelah selesai,
tekan tombol “RETURN” yang terletak di kanan bawah dari layar
keyboard.

Catatan: Kotak abu-abu dengan teks “DEFAULT LIMITS MODIFIED” akan muncul jika salah satu nilainya
dalam tabel diubah. Untuk kenyamanan pengguna, "KEMBALIKAN NILAI DEFAULT" hijau
tersedia di sebelah kotak “DEFAULT LIMITS MODIFIED”.

4. Pengguna akan dibawa ke layar pengaturan “GAS-TO-ZONE” berikutnya. Ulangi tiga yang pertama
langkah untuk semua input gas yang tersisa.

5. Pastikan nilai nominal, tren Tinggi/Rendah, dan alarm Tinggi/Rendah yang diinginkan sudah benar
untuk setiap gas dengan menggunakan panah.
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PENTING! Nilai gas NFPA normal telah diprogram ke dalam alarm. Mereka mungkin hanya

diubah untuk aplikasi Non-NFPA dan di mana mengatur kode, bangunan, dan peraturan proses
mengizinkan. Saat pengaturan nominal dipilih, alarm Tinggi/Rendah dihitung secara otomatis pada (+/-) 20%
kondisi alarm nominal maupun trending dihitung pada (+/-) 10% dari nominal. persen ini

nilai nominal juga dapat diubah untuk aplikasi NON-NFPA. Tekanan dan vakum spesifik

bacaan akan muncul di samping persentase.

Beberapa Posisi Gas yang Sama:

Setiap jenis gas dapat dimasukkan lebih dari satu kali (untuk beberapa zona dan posisi gas) untuk terpisah
pipa berjalan (dari gas yang sama). Sangat bermanfaat untuk memeriksa zona dan lokasi posisi gas

telah ditugaskan ke. Jika jumlah zona salah, rujuk bagian 4.3 tentang cara mengubah. Jika

posisi gas salah, ubah posisi melalui layar pengaturan "ASSIGN GASES".

Bagian referensi 4.3 dan 10.2 untuk menghubungkan posisi gas satu dan dua zona.

Untuk kembali ke menu sebelumnya (“PENGATURAN TANGGAL & TIMER”) atau berpindah antar gas “NUMBER”,

tekan tombol "KEMBALI". Setelah memilih semua gas yang diperlukan untuk pengaturan pengguna, tekan tombol “ESC
sampai layar “MEDICAL GAS STATUS” terlihat.

Proses penyiapan untuk Alarm Area Layar Sentuh LCD Warna Gas Medis Ohio Anda sekarang selesai.

4.7 Koneksi Alarm Jarak Jauh
Kontak Kering: Satu set kontak kering disediakan
untuk setiap gas/sensor. Setiap gas/sensor adalah
mampu mengomunikasikan alarm dari jarak jauh
sinyal jika kondisi alarm terjadi. NS
sinyal dapat dikirim langsung ke gedung
Sistem Manajemen (BMS). Sebagai tambahan
set kontak kering tunggal dan bersama adalah
disediakan untuk menentukan apakah ada gas
sedang dipantau berada dalam alarm Tinggi atau
Rendah negara. Jika alarm Tinggi dan Rendah
menyatakan terjadi secara bersamaan untuk
beberapa gas, dua sinyal dapat dikirim (satu i
Tinggi dan satu Rendah) untuk membantu ©1Iﬂ'Medical
mengidentifikasi bahwa kondisi alarm terjadi pada rae
dua atau lebih gas. Semua koneksi terminal kontak X DO NOT USE
kering jarak jauh adalah diberi label dengan jelas - hMLois,
padamodull/oalarm. HE B R B EEERESN H B B B B EEEE N

c |
DRY CONTACTS DRY CONTACTS

4.8 Layanan Layar Gas Med
Tujuan dari layar ini adalah untuk menonaktifkan/mengaktifkan kembali alarm yang dapat didengar
untuk kenyamanan Pemeliharaan. Jika alarm yang dapat didengar tidak dinonaktifkan, tombol
"SILENCE" harus terus ditekan untuk membungkam alarm saat pipa sedang beroperasi.

4.8.1 Untuk mengakses layar “SERVICE MED GAS”, tekan tombol “MENU”, lalu
“MENU PEMELIHARAAN",

4.8.2 Ketik kata sandi pemeliharaan default “1111” (atau kata sandi yang diperbarui), dan
lalu tekan “SERVICE MED GAS.”

4.8.3 Terdaftar secara berurutan akan jenis gas yang dipilih pengguna dari "ASSIGN"
GASES TO ZONES” (Bagian 4.6) layar pengaturan. Informasi juga mencakup nilai
tekanan vakum gas yang dipantau serta status operasinya.
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4.8.4 Untuk memasukkan gas ke mode servis, tekan "MUTE." Status gas akan berubah menjadi

mengatakan “SERVICE”, bergantian antara teks hitam dan kuning dengan latar belakang hijau.
Ini menunjukkan pemeliharaan diperlukan atau sedang dilakukan untuk pipa itu.

SERVICING FOR MED GASES SERVICING FOR MED GASES

ESC e Muted ot e B SILENCE ESC M b B AL A SILENCE

4.8.5 Setelah selesai diservis, tekan "ENABLE". Status gas akan berubah dari "SERVICE"
ke "NORMAL" jika parameter yang benar terpenubhi. Jika parameter tidak terpenuhi,
alarm akan segera berbunyi untuk memberi tahu pengguna tentang kondisi alarm yang
berkelanjutan

4.9 Ubah Kata Sandi
Catatan: Default “SET-UP” dan “MAINTENANCE” MAINTENANCE MENU

kata sandi keduanya "1111"

Service Med Gas

4.9.1 Tekan tombol “MAINTENANCE MENU”

4.9.2 Masukkan kata sandi pemeliharaan default Change Password
(“1111” atau kata sandi yang diperbarui)

4.9.3 Tekan “GANTI PASSWORD” Factory Setting

4.9.4 Untuk mengubah kata sandi, tekan tombol ESC | SILENCE |

abu-abu atau kotak biru di bawah label dan ketik
dalam kata sandi baru (nilai numerik

hanya). Setelah selesai, tekan tombol “ENTER” CHNE PAS-SOQS
panah terletak di sudut kanan bawah

dari layar. Kata sandi baru akan Enter New Setup Password
ditampilkan di kotak biru itu

hanya didorong. Disarankan bahwa 9999
pengguna mencatat baik "SETUP" dan

Kata sandi dan penyimpanan “MAINTENANCE” Erler oW b e ice Pas st

mereka di tempat yang aman dalam kasus lupa.
9999

Untuk menavigasi kembali ke menu sebelumnya
ESC | SILENCE |

(“MENU PEMELIHARAAN”), tekan “ESC.”
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5.0 Kiat Cepat:

6.0

2% |

5.1

5.2

Setelah Memulai: Menekan tombol “MENU” akan membawa pengguna ke layar di mana
mereka dapat memilih untuk melanjutkan ke sistem “SET-UP” atau “MAINTENANCE.” Pergi ke
“SET-UP,” tekan kotak biru dengan nama “SET-UP,” ketik default

password “1111”, dan tekan tombol “ENTER” di kanan bawah layar.

Untuk masuk ke layar “MAINTENANCE MENU”, tap kotak biru berlabel

“MAINTENANCE MENU,” ketikkan kata sandi default “1111,” dan tekan “ENTER.”

Diam Alarm: Perhatikan bahwa tombol “SILENCE” tersedia di banyak layar di

HMI - jika kondisi alarm berbunyi; ini menambahkan lapisan

kenyamanan bagi pengguna dan mencegah perebutan yang tidak perlu melalui

menu untuk membungkam alarm yang terdengar. Pengguna dapat kembali ke “MENU UTAMA”
layar dengan menekan tombol “ESC” atau dengan menunggu beberapa saat untuk

HMI untuk secara pasif kembali ke sana

Spesifikasi

6.1

6.2

6.3

6.4

Box Alarm dan Panel

B Terdaftar ke UL1069 (Peralatan Pensinyalan Rumah Sakit dan Panggilan Perawat) dan CSA C22.2
No. 2015-12 (Peralatan Sinyal).

B Produk sesuai dengan NFPA 99 dan diproduksi dalam ISO 9001 dan ISO 13485
lingkungan

Bl Alarm harus menggabungkan Liquid Crystal Display (LCD) untuk terus menunjukkan tekanan
atau tingkat vakum.

W Alarm harus dapat memulai kembali setelah kehilangan daya 10 detik

Pengaturan yang Dapat Diprogram Lapangan
B Alarm harus disesuaikan untuk menampilkan warna NFPA atau ISO serta menampilkan yang dapat
disesuaikan pengaturan gas yang meliputi: PSI/KpA atau inHg/mmHg.

B Alarm shall be adjustable to display English or Spanish instructions.

Indikator Alarm:

B Kondisi alarm harus diidentifikasi melalui alarm yang dapat didengar dan indikator LED visual.

B Indikator LED visual harus disediakan untuk setiap layanan gas: hijau untuk NORMAL, merah untuk
Alarm TINGGI dan RENDAH, dan kuning untuk kondisi TREND HIGH atau TREND LOW.

B Sinyal alarm visual akan berkedip bahkan jika alarm yang dapat didengar dibungkam dan akan tetap
menyala status alarm sampai kondisi yang memicu alarm diperbaiki.

B Setelah dikoreksi, sinyal visual akan dibatalkan secara otomatis. Alarm yang dapat didengar harus
terdengar pada 90 dBA @ 3 kaki (CATATAN: Jika terjadi alarm, alarm terdengar terus menerus
akan berbunyi dan indikator gas NORMAL hijau akan berubah menjadi HIGH atau LOW merah
indikator alarm berkedip).

B Tombol senyap alarm yang dapat didengar harus disediakan untuk membungkam alarm. Alarm yang
terdengarharus selalu berada dalam kondisi alarm dan diberi energi sampai kondisi yang:
dimulai alarm diperbaiki.

B Tombol TEST alarm harus disediakan untuk menguji kondisi kerja LED visual
indikator alarm, peringatan yang dapat didengar, dan titik setel gas.

Sensor Digital:

B Setiap sensor gas harus dapat, minimal, mengomunikasikan pembacaan digital berkelanjutan
0-250 psi (0-1.724 kPa) untuk tekanan dan 0-30" Hg (-100-0 kPa) untuk vakum.

B Sensor harus memiliki kemampuan pemasangan lokal atau jarak jauh (CATATAN: Sensor O.M.
adalah pabrik dikalibrasi sebelum dikirim).

B Untuk pengaturan pemasangan jarak jauh, sensor harus memiliki kemampuan untuk ditempatkan
hingga 5.000 kaki atau 1.524 m dari alarm (CATATAN: Twisted pair, kabel berpelindung untuk
digunakan di aplikasi)



7.0 Technical Information
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7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

Alarm Screen Details

= Pressure activated screen - 5.7", 320x240 pixels (QVGA), 16 bit resolution with
“field adjustable” brightness for use in poor lighting.

= Field programmable setup buttons may be activated with or without medical type
gloves.

Security
= Security codes supplied for both setup and maintenance screens.
= Product to be shipped with factory codes.

Multiple Zone Set-up Options

= Up to 8 user defined gases may be set-up to represent a single zone application
and up to 4 gases per zone to represent 2 zone applications.

= User defined zone names; up to 20 characters per zone.

Automatic Detection of Gas Sensors and Gas Specific Set Points

= Auto verification of sensor installation locations performed by pressing the AUTO-
ASSIGN button. Sensor location(s) to be represented on the LCD screen per user
set-up.

= Nominal gas set points and High/Low alarm set points are field adjustable for each
gas. Gas nominal set points as well as trending alarm and alarm points default to
NFPA 99 ranges/standards via a reset button.

Sensor Set-Up Self Diagnostics
= Self-diagnostic error set-up messages assist with alarm/sensor installation, and
include:
= DISCONNECT - HMI Readout will display DISCONNECT if a sensor was
programmed to be in a certain location on the HMI’s screen but was not
connected to the terminal strip.
= MISMATCH - HMI Readout will display a MISMATCH if the HMI expects
recognition of a specific gas sensor type but is sensing another.

Construction and Connections

= Box/Sensor materials protect electronics from adverse conditions and electrical
interference; box constructed of 18 gauge steel.

= Pipeline/Sensor connections: K copper tube with DISS check fittings, tube = 3/8"
nominal (1/2" OD).

= Alarm equipped with dry contacts for connection to the Building Management
System (BMS) to indicate gas High/Low alarm conditions.

= Gas sensors to include gas specific DISS check fittings.
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7.7 Dimensional Information
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8.0

POV

Pemeliharaan/Suku Cadang
Hubungi Layanan Pelanggan Ohio Medical di (800)-448-0770 untuk informasi lebih lanjut tentang
pembelian suku cadang.

8.1

8.2

8.3

8.4

Membungkam Alarm untuk Pemeliharaan
Untuk membungkam alarm tanpa batas waktu untuk pekerjaan pemeliharaan, lihat bagian 4.8

Pembersihan

Pastikan untuk menggunakan kain mikrofiber atau kain lembut yang tidak berbulu saat
membersihkan noda apa pun dari HMI. Jangan gunakan handuk kertas atau kertas tisu,
basah atau kering. Jangan terapkan tekanan berlebihan ke layar untuk mencegah retak.

Pembersihan

Pastikan untuk menggunakan kain mikrofiber atau kain lembut yang tidak berbulu saat
membersihkan noda apa pun dari HMI. Jangan gunakan handuk kertas atau kertas tisu, basah
atau kering. Jangan terapkan tekanan berlebihan ke layar untuk mencegah retak.

Suku Cadang / Aksesoris

Part Number Description

263581-1 Oxygen Sensor Module Remote

263581-2 Vacuum Sensor Module Remote

263581-3 Nitrous Oxide Sensor Module Remote

263581-4 Medical Air Sensor Module Remote

263581-5 Nitrogen Sensor Module Remote

263581-6 WAGD Sensor Module Remote

263581-7 Carbon Dioxide Sensor Module Remote

263581-8 Instrument Air Sensor Module Remote

263582-1 Oxygen Sensor Module Local (Note: Includes nut, pigtail, and label)
263582-2 Vacuum Sensor Module Local (Note: Includes nut, pigtail, and label)
263582-3 Nitrous Oxide Sensor Module Local (Note: Includes nut, pigtail, and label)
263582-4 Medical Air Sensor Module Local (Note: Includes nut, pigtail, and label)
263582-5 Nitrogen Sensor Module Local (Note: Includes nut, pigtail, and label)
263582-6 WAGD Sensor Module Local (Note: Includes nut, pigtail, and label)
263582-7 Carbon Dioxide Sensor Module Local (Note: Includes nut, pigtail, and label)
263582-8 Instrument Air Sensor Module Local (Note: Includes nut, pigtail, and label)
263688 Remote Sensor Junction Box (Note: with conduit knockout)

263813 Pigtail Assembly (Note: includes nut, pigtail, and label)

261253 Pigtails

263670 Power Supply / Low Voltage Converter (24 VDC)

263821 6 to 8 Gas Extension Box

263824 HMI / PLC Power Wire Harness

263823 8 Gas Wire Harness

263669 Replacement Horn / Buzzer
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9.0 Penyelesaian masalah
Tabel di bawah ini mencantumkan potensi masalah yang mungkin dihadapi pengguna saat mengoperasikan
Ohio Alarm Area Layar Sentuh LCD Warna Gas Medis bersama dengan penyebab potensial yang sesuai
dan solusi. Jika tidak ada solusi di bawah ini yang berfungsi, silakan hubungi Pelanggan Medis Ohio
Layanan di (800)-448-0770.

Masalah

Kemungkinan Terjadi

Solusi / Tindakan yang dilakukan

Tidak ada daya

Daya AC ke unit tidak
tersedia

Kabel Daya AC tidak terhubung

Sekring Blow di Gedung
Panel

Periksa panel listrik utama gedung
untuk memastikan pemutus sirkuit ON

Modul Catu Daya
sekering dalam posisi OFF

Periksa apakah pemutus sirkuit 2A untuk
catu daya alarm dalam posisi ON
(diklik)

Diperlukan reset manual

Jika kehilangan daya, restart manual kata
sandi mungkin diperlukan. Lihat Bagian 4.1.

Alarm Tidak
Terdengar

Konektor di belakang
klakson lepas

Dengan pemutus sirkuit 2A dalam posisi OFF,
periksa konektor di bagian belakang

klakson alarm (Catatan: Klakson alarm
terletak dipojok kanan bawah kotak)

Indikator LED
panel depan
alarm tidak
menyala

Listrik AC tidak menyala

Periksa sumber listrik AC
apakah Terputus

Sekering catu daya putus

Ganti Sekering

Kabel listrik AC tidak
terhubung

Periksa kabel masuk AC di catu daya
terminal

Kesalahan saat perakitan

catu daya

Ganti catu daya
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LACAA

10.0 Alarm Diagrams and Part Identification / Locations:

10.1 Alarm Major Components

Wall Studs

Wire
Harnesses

Mounting
Brackets

16 Pin
Female
Connector
Plug

Wire
Harnesses I

Power 2 Amp Circuit
Supply Breaker Adjustable

Horn

HMI _
Input / Output Metal Hinge

(1/0) Module / Assembly

Outside
Metal Restraining
Frame Lanyard
" (Mounts
to Box
Assembly)
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10.2 Terminal Strip - To Zone Locations

10.2.1 Lokasi Jalur Terminal Zona Tunggal: Menekan tombol Konfigurasi Otomatis pada
layar sentuh akan secara otomatis mengkonfigurasi zona tunggal.

QUICK & EASY SENSOR TO HMI WIRING
10,88 POSITION #1 {:u: _=' :.. : =}—\ E
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TOGAS POSITION g8 [ Se— | e L _}_/ [T
SINSOR — M o | —

10.2.2 Lokasi Jalur Terminal Dua Zona: Menekan tombol Konfigurasi Otomatis pada
layar sentuh akan secara otomatis mengkonfigurasi dua zona.

QUICK & EASY SENSOR TO HMI WIRING
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10.3 Wiring Diagram
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